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မောင်ကျော်နိုင်မြင့်သည် ရန်ကုန်တက္ကသိုလ်တွင် သမိုင်းအထူးပြုဖြင့် ဒုတိယနှစ် မဟာဝိဇ္ဇာ တက်
ရောက်နေပါသည်။ လက်ရှိတွင် “မြန်မာနိုင်ငံရှိ ခမီတိုင်းရင်းသားတို့၏ လူမှုရေးနှင့် စီးပွားရေး
အခြေအေနများ (၁၉၄၈-၁၉၇၄)” ေခါင်းစ�်ြဖင့် မဟာဝိဇ�ာကျမ်း ြပ�စုလျက်�ိှပါသည်။

https://www.arakanstudies.org/


ေ�ကာင်း၊ အာသမ်-ြမနမ်ာ မျ�ိးစိတ်တင်ွ အစု ေြခာက်စုပါ�ိှရာ နဂါး(နာဂ)အစု၊ ကုကီချင်းအစု၊ သက်
အစု၊ ကချင်အစု၊ ြမနမ်ာအစု�ှင့် လိလိုအုစုြဖစ်ေ�ကာင်း၊ ကုကီချင်းအစုတင်ွ ခမီတိ�ပါဝင်ေ�ကာင်း
ေဖာ်ြပထားသည်။ ခမီလမူျ�ိးတိ�သည် ခနး်လံေုတာင်မှ မီးေချာင်း၊ ရမ်းေချာင်း�ှင့် သရီေချာင်း များသိ�
ဆင်းလာခ့ဲသည်။ အထူးသြဖင့် ေယ့မာ(ေခ�) ကစ�ပနဒီ(ေခ�) ကုလားတန ် ြမစ်ေ�ကာင်း၊ ဆနး်လား
ေချာင်း၊ လံလုားေချာင်းတိ� မှတဆင့် ပလက်ဝေဒသ�ှင့် ရခုိင်ေဒသများသိ�  လနွခ့ဲ်သည့် အ�ှစ်(၅၀၀၀)

မတိင်ုမီကပင် ေရာက်�ိှလာ�ကြခင်းြဖစ်ေ�ကာင်းကုိ ခမီလမူျ�ိးတိ�  ပါးစပ်ရာဇဝင်၌ ယေနတိ့င်ု ေြပာဆုိ
ေန�ကဆဲြဖစ်သည်။ 

ခမီလမူျ�ိးတိ�သည် ေယမာ (ခ) ကုလားတနြ်မစ်ရဲ� ြမစ်လက်တက် ြဖစ်ေသာ မီးေချာင်း (ခ) ဝါ�ခိမ်
(�ှင်သနေ်သာေချာင်း)လင်ွြပင်ေဒသကုိ ေနရာအတည်တကျ အ ေြခချေနထုိင်ရန ် ပထမဦးဆုံး
ေရွးချယ်ေနထုိင် ခ့ဲ�ကသည်။ ထိ�အြပင် ခမီလမူျ�ိးတိ�  ပထမဦးဆုံး စခနး်သတ်ခ့ဲ ေသာ ေနရာသည်
ေကမာ (ခ) ကီမုိ (ခ) ေကျာက်ပနး်ေတာင်းေတာင်ြဖစ်�ပီး “ခမီအစ မီးေချာင်း (ခ) ဝါ�ခိမ် (�ှင်သနေ်သာ
ေချာင်း)” က ဟ ု ေခ�ဆုိ�က သည်။ ချင်းြပည်နယ်အေနာက်ပုိင်းတင်ွ ေြမာက်ပုိင်းရခုိင်ေတာင်တနး်
ေဒသ�ှင့် ေြမာက်ပုိင်းကုလားတနြ်မစ် ဝှမ်းေဒသဟ၍ူ ေဒသ�ှစ်ခု�ိှ�ပီး ချင်းလမူျ�ိးများကုိ ဤေဒသ
များတင်ွေတ��ိှ�ိင်ုသည်။ ခမီလမူျ�ိးများကုိ လည်း ချင်းြပည်နယ်တင်ွသာမက ရခုိင်ြပည်နယ်တင်ွ
လည်းေတ��ိှ�ိင်ုသည်။

ပထမ အဂ�လိပ်-ြမနမ်ာ စစ်ပဲွအ�ပီးတင်ွ (၁၈၂၆) ခု�ှစ် ေဖေဖာ်ဝါရီလ (၂၆) ရက်ေန ့�တင်ွ ချ�ပ်ဆုိခ့ဲ
ေသာ ရ���ပုိ စာချ�ပ်အရ ရခုိင်ြပည်နယ်(အာရကန)်ကုိ �ဗိတိသ�နယ်ေြမအြဖစ် သိမ်းပုိက်ခ့ဲသည်။
�ဗိတိသ�တိ�သည် ၎င်းတိ�၏ အပ်ုချ�ပ်ေရး ရည်ရွယ်ချက်အတက်ွ ရခုိင်ြပည်နယ်ကုိ စစ်ေတ(ွအာ
ဂျပ်)ခ�ုိင်၊ ေြမာက်ပုိင်းရခုိင်(အာရကန)် ေတာင်တနး်ခ�ုိင်၊ ေကျာက်ြဖ�ခ�ုိင်�ှင့်သံတွဲခ�ုိင်
ဟ၍ူခ�ုိင်(၄)ခုပုိင်းြခားခ့ဲသည်။ �ဗိတိသ� အစီရင်ခံစာများတင်ွ ခမီတိင်ုးရင်းသားလမူျ�ိးများသည် စစ်
ေတ(ွအာဂျပ်)ခ�ုိင်�ှင့် ေြမာက်ပုိင်းရခုိင်(အာရကန)်ေတာင်တနး်ခ�ုိင် တိ� �တင်ွေနထုိင်ေ�ကာင့်ေဖာ်ြပ
ထားသည်။ ထိ� ေ�ကာင့် ခမီတိင်ုးရင်းသားတိ�သည် စစ်ေတ(ွအာဂျပ်)ခ�ုိင် “Akyab District” �ှင့် ေြမာက်
ပုိင်း ရခုိင်(အာရကန)်ေတာင်တနး်ေဒသခ�ုိင် “Northern Arakan Hill Tract District” (၂) ခုလံးုတင်ွ
ပါဝင်ခ့ဲသည်။ ပထဝီေြမပုံအေနထားကုိလည်း ချနထ်ား၍ မရသလိ ု ကုိလိနုေီခတ်က ခ�ုိင်(၂) ခု
အြဖစ် ခဲွထားခ့ဲေသာေ�ကာင့်ြဖစ်ပါသည်။

ကုိလိနုေီခတ် မတိင်ုမီကာလအထိ ၎င်းနယ်ေြမတိ�သည် တစ်စုတစ်ေပါင်းတည်း တည်�ိှေန�ပီး နယ်ေြမ
ပုိင်းြခားထားြခင်းလည်းမ�ိှပါ။ ကုိလိနုေီခတ်ေရာက်မှသာလ�င် ၎င်းနယ်ေြမတိ�  ကဲွသွားရြခင်းသာြဖစ်
ပါသည်။          ပလက်ဝ�မိ�နယ်သည်          ယခင်က         ရခုိင်ြပည်နယ်တင်ွ         ပါဝင်ခ့ဲေသာ်လည်း 

တာသန်းထွန်း၏ “ခေတ်ဟောင်းမြန်မာရာဇဝင်” စာအုပ်တွင် တိဘက်-မြန်မာ မျိုး ကွဲ
သည်   အစုသုံးစု   ကွဲ၍    တိဗက်၊    အာသမ်နှင့်မြန်မာနိုင်ငံများသို့    ဝင်ေရာက်လာခ့ဲဒေါက်

စာမျက်�ှာ ၂စာမျက်�ှာ ၂စာမျက်�ှာ ၂   စာမျက်�ှာ ၂ 

ခမီ�ုိးရာယာဟင်းစားပဲွ�ှင့်ခမီ�ုိးရာဟင်းခွက်ဖလှယ်သည့ဓ်ေလ့ 

သုေတသနေဆာင်းပါးများ ေဖာြ်ပြခင်းသုေတသနေဆာင်းပါးများ ေဖာြ်ပြခင်းသုေတသနေဆာင်းပါးများ ေဖာြ်ပြခင်း         
                                                                                                                                                                                                                                                                                             စက်တင်ဘာ၊ ၂၀၂၆စက်တင်ဘာ၊ ၂၀၂၆စက်တင်ဘာ၊ ၂၀၂၆   
သုေတသနေဆာင်းပါးများ ေဖာြ်ပြခင်း   
                                                                                               စက်တင်ဘာ၊ ၂၀၂၆ 



BSPP (မြနမ်ာဆုိ့�ှယ် လစ်လမ်းစ�် ပါတီ) ေခတ်တင်ွ ချင်းြပည်နယ်နယ်ေြမအတင်ွးသိ�  ထည့်သွင်း
သတ်မှတ်ခ့ဲသည်။ ထိ� ေ�ကာင့် ခမီတိင်ုးရင်းသား လမူျ�ိးတိ� ကုိ ရခုိင်မျ�ိး�ယ်ွစု �ှင့် ချင်းမျ�ိး�ယ်ွစု
တင်ွ တိင်ုးရင်းသားလမူျ�ိး အြဖစ်ထည့်သွင်းထားသည်။ ထိ�အြပင် ခမီတိင်ုးရင်းသားလမူျ�ိးတိ�သည်
ရခုိင်ြပည်နယ်တင်ွ ဒတိုယ လဦူးေရ အများဆုံးြဖစ်သည်။

စာမျက်�ှာ ၃စာမျက်�ှာ ၃စာမျက်�ှာ ၃   စာမျက်�ှာ ၃ 

မြေပုံ (၁) ရခုိင်တုိင်း�ှင့် ၎င်း၏ ခ�ုိင်ေလးခု

“ခမီ”(Khamee) ဟူသော စကားလုံးသည် “ခွတ်မု” (Khut-Mu) ဟူသော မူလအမည်မှ
တဖြည်းဖြည်း ဆင်းသက်လာပြီး နောက်ပိုင်းတွင် “ခွတ်မီ” (Khut-Mee) ဟု ပြောင်းလဲကာ
နောက်ဆုံးတွင် “ခမီ” (Khamee) ဟု ပြောင်းလဲခေါ်ဆိုခဲ့ကြပါသည်။ “ခွတ်မု” ဆိုသည်မှာ “ကမ္ဘာဦး
နေလမထွက်ပေါ်မီ အမှောင်ဂူကမ္ဘာလောက” ဟု အဓိပ္ပာယ်ရပြီး “ခွတ်မီ” ဆိုသည်မှာ “ကမ္ဘာဦး
ကာလနေလမထွက်ပေါ်မီ အမှောင်ဂူကမ္ဘာလောကလူသား” ဟု အဓိပ္ပာယ်ရပါသည်။ ခမီလူမျိုး
တို့၏ ခမီရိုး ရာတေးအလင်္ကာများတွင် ''ခွတ်/ဝင်'' သည် ဂူ/ရွာ အတွင်းဟု အဓိပ္ပာယ်ရပြီး ''မီ''သည်
ခမီအလင်္ကာဘာသာစကား “လမီ” ဟူသော စကားဖြစ်၍ “လူသား”(Human) ဟု အဓိပ္ပာယ်ရသည်။
ထို့အပြင် “ခမီ” ဆိုသောစကားလုံးသည် မြောက်ပိုင်းချင်းစကားလုံး "မီ" နှင့် သဘော သဘာဝချင်း
ဆင်တူပြီး "လူ" ဟု အဓိပ္ပာယ်ရသည်။  ထို့ ကြောင့်  “ခမီ”  ဟူသော  အမည်သည် “ကမ္ဘာဦး
လူသား”(သို့ ) “ဂူနေလူသား” ဟု အဓိပ္ပာယ်ရသည်။ 

သုေတသနေဆာင်းပါးများ ေဖာြ်ပြခင်းသုေတသနေဆာင်းပါးများ ေဖာြ်ပြခင်းသုေတသနေဆာင်းပါးများ ေဖာြ်ပြခင်း         
                                                                                                                                                                                                                                                                                             စက်တင်ဘာ၊ ၂၀၂၆စက်တင်ဘာ၊ ၂၀၂၆စက်တင်ဘာ၊ ၂၀၂၆   
သုတေသနဆောင်းပါးများ ဖော်ပြခြင်း‌ ‌
                                                                                               စက်တင်ဘာ၊ ၂၀၂၆ 



ယနေ့ ခေတ်တွင် “ခမီ” ဟူသောစကားလုံးကို လူမျိုး အမည် နှင့် လူသားအားလုံးကို ရည်ညွှန်းရန်
အတွက် အပြန်အလှန်အသုံးပြုကြပါသည်။ ခမီတိုင်းရင်းသားများသည် မိမိတို့ကိုယ်တိုင် “ခမီ” ဟု
ယနေ့ တိုင် ခေါ်ဆိုကြပြီး မိခင်ဘာသာစကားဖြင့် ခမီလူမျိုး ၏ အသံထွက်အမှန်မှာ “ခမီ” ဖြစ်
ပါသည်။ ဤသည်မှာ မြန်မာ နိုင်ငံရှိဌာနေတိုင်းရင်းသားခမီလူမျိုး တို့၏“ပကတိတည်ရှိနေ
ခြင်း”ပင်ဖြစ်သည်။ ခမီလူမျိုး တို့က တစ်ယောက် နှင့်တစ်ယောက် စကားပြောဆိုသောအခါ “မန်
ယီခမီယီ”(သို့ ) “ကမ့်စိခမီယီ” (သို့ ) ကမ့်ယီခမီယီ” (ကျွန်တော်တို့  ခမီလူမျိုး တွေ) ဟု ပြောဆိုကြ
သည်။

ခမီတိုင်းရင်းသားတို့သည် မြေပြန့် နှင့်တောင်ပေါ်ဒေသတို့ တွင် အဓိကနေထိုင်ကြသူများဖြစ်ကြ
သည်။ ခမီရိုး ရာယာဟင်းစားပွဲနှင့်ခမီရိုး ရာဟင်းခွက်ဖလှယ်သည့်ဓလေ့ကို နှစ်စဉ်သြဂုတ်လတွင်
တစ်ပြိုင်တည်းပြု လုပ်ကျင်းပကြသည်။ ခမီရိုး ရာယာဟင်းစားပွဲတွင်  တစ်ရွာလုံးယာခင်းဝင်ကြရ
သည်။ တောင်ယာလုပ်ငန်း လုပ်ကိုင်ရာတွင် တောင်ယာစောင့်နတ်ကို နှစ်စဉ် တစ်နှစ်လျှင်(၃)ကြိမ်
ပူဇော်ပသကြသည်။ မျိုး စေ့ချချိ န်နှင့် ကောက်သိမ်းချိ န်၊ တောင်ယာလုပ်ချိ န်တို့ တွင် ထုံးတမ်း
ဓလေ့အတိုင်း ကြက်၊ ဝက်၊ ငှက်များသတ်၍ ခေါင်ရည်အိုး(ယု)ဖွင့်ကာ အစားအသောက်များဖြင့်
ယာရှင်လယ်ရှင်နတ်များအားပူဇော်ကြသည်။ အခင်းဝင် ရက်နေ့ မှစ၍ (၃) ရက်အထိ ယာခင်းကို
ပိတ်ထားကြသည်။ စည်းဖောက်သွားပါက ကုန်ကျစရိတ်အားလုံးကို စည်းဖောက်သူက ပေးလျှော်
ရသည်။ 

စာမျက်�ှာ ၄စာမျက်�ှာ ၄စာမျက်�ှာ ၄   စာမျက်�ှာ ၄ 

သုေတသနေဆာင်းပါးများ ေဖာြ်ပြခင်းသုေတသနေဆာင်းပါးများ ေဖာြ်ပြခင်းသုေတသနေဆာင်းပါးများ ေဖာြ်ပြခင်း         
                                                                                                                                                                                                                                                                                             စက်တင်ဘာ၊ ၂၀၂၆စက်တင်ဘာ၊ ၂၀၂၆စက်တင်ဘာ၊ ၂၀၂၆   
သုေတသနေဆာင်းပါးများ ေဖာြ်ပြခင်း   
                                                                                               စက်တင်ဘာ၊ ၂၀၂၆ 

 ပုံ (၂) ခမီတုိင်းရင်းသား



စာမျက်�ှာ ၅စာမျက်�ှာ ၅စာမျက်�ှာ ၅   စာမျက်�ှာ ၅ 

သုေတသနေဆာင်းပါးများ ေဖာြ်ပြခင်းသုေတသနေဆာင်းပါးများ ေဖာြ်ပြခင်းသုေတသနေဆာင်းပါးများ ေဖာြ်ပြခင်း         
                                                                                                                                                                                                                                                                                             စက်တင်ဘာ၊ ၂၀၂၆စက်တင်ဘာ၊ ၂၀၂၆စက်တင်ဘာ၊ ၂၀၂၆   
သုတေသနဆောင်းပါးများ ဖော်ပြခြင်း‌ ‌
                                                                                               စက်တင်ဘာ၊ ၂၀၂၆ 

ခမီတိင်ုးရင်းသားတိ�သည် ဗုဒ�ဘာသာကုိ မကုိးကွယ်မီက ေန၊ လ၊ ကနးီခွတ်မာ ့ (ကမ�ာေြမ၏
ေစာင့်ေ�ှာက်သူ)၊ နတ်တိ� ကုိ ကုိးကွယ်ခ့ဲ�ကသည်။ ဓညဝတီရခုိင်ြပည်သိ�  ဗုဒ�သာသနာေတာ် ေရာက်
�ိှချနိမှ်စ၍ ဗုဒ�ဘာသာဝင် များြဖစ်လာေသာအခါ ေ�ှးကကုိးကွယ်ခ့ဲေသာ ေန၊ လ၊ ကနးီခွတ်မာ�ှ့င့်
နတ်များသည် �ုိးရာကုိးကွယ်မ� အြဖစ်ကျန�ိှ်ေနခ့ဲသည်။ ထုိသိ�  မိ�ုိးဖလာကုိးကွယ်ခ့ဲေသာ �ုိးရာ
နတ်များမှာ ေတာင်ယာေစာင့်နတ်၊ ေချာင်းေစာင့်နတ်၊ ရွာေစာင့်နတ်၊ အိမ်ေစာင့်နတ် စသည်တိ�
ြဖစ်သည်။ စီးပွားေရး၊ လမူ�ေရး၊ ကျနး်မာေရး၊ သာေရးနာေရးကိစ�များတင်ွ�ုိးရာနတ်များ�ှင့်
ဆက်�ယ်ွေနသည်ကုိေတ�ရသည်။ ယေနေ့ခတ်တင်ွ �ုိးရာပဲွများ ကျင်းပေသာအခါ ဘုနး်ေတာ်�ကီး
ေကျာင်းတင်ွ ကုသုိလ်ြပ�မ�၊ ဘုရား�ိှခုိးဆုေတာင်းမ��ှင့် �ုိးရာနတ်ပူေဇာ်မ� တိ� �ြဖင့် ေပါင်းစပ်ကျင်းပ
�ကသည်။

တောင်ယာမှဟင်းသီး ဟင်းရွက်များကုိ စတင်၍ ဆွတ်ခူးချက်ြပ�တ် စားေသာက်သည့် �သဂုတ်လ
တင်ွ အိမ်တိင်ုးက မိမိတိ�တတ်�ိင်ုသည့်အေပ� မူတည်ကာ �ကက်၊ ဝက်၊ ဆိတ် တစ်ေကာင်ေကာင်ကုိ
အိမ်တင်ွသတ် �ပီး ချက်ြပ�တ်�ကသည်။ အသည်း၊ ေခါင်ရည်၊ ထမင်းပဲွတိ� ကုိ ေတာင်ယာသိ�
ယူသွား�က�ပီး အိမ်သားတိင်ုးက အသည်းကုိ ကုိက်ဖ့ဲလျက် ေခါင်ရည်ငံကုာ မျ�ိးေစ့ကျင်း�ကီးတင်ွ
စုိက်ထူထားေသာ “ပနး်ဖွာတိင်ု" ကုိ ပါးစပ်တင်ွ ငံထုားသည့်ေခါင်ရည်�ှင့်အသည်းစတိ� �ြဖင့် ေထွး
ပက်�ကသည်။ ဟင်းသီးဟင်းရွက်များကုိဆွတ်ခူးရာတင်ွ �ကက် အသည်း�ှင့် ချင်းစိမ်းကုိ ယာခင်း
�ှင်က “ဖျ�ိး”ဟ ု အသံထွက်၍ ငံထုားေသာ ချင်းတက်ကုိေထွး�ပီး သီး�ှြံဖစ် ထွနး်ပါေစဟု
ဆုေတာင်းရသည်။ “ဖျ�ိး” ဟသူည် ခမီဘာသာစကားြဖင့် “မဂ�လာအေပါင်း�ှင့် ြပည့်စုံပါေစ" ဟု
အဓိပ�ာယ်ရသည်။ “ပနး်ဖွာတိင်ု" အနးီတင်ွ ေတာင်ယာတဲငယ်ကုိ ထုိး�က�ပီး ထမင်းဟင်းလျာ
ေခါင်ရည်တိ� �ြဖင့် တဲအတင်ွး၌ နတ်ပူေဇာ်ပသ�ကသည်။ နတ်ပူေဇာ်�ပီးေနာက် အိမ်သားများသည်
ေခါင်ရည်၊ အသားစသည်တိ� ကုိ သီးရွက်သီး�ှမံျားအေပ� ငံေုထွး�က�ပီးေနာက် ခူးဆွတ်�ကသည်။

ခူးဆွတ်ပြီးသောအခါ ဟင်းသီးဟင်းရွက် တောင်းများကိုရွက်လျက်အိမ်သို့ ပြန်ကြသည်။ အိမ်သို့ မ
ရောက်မီ ချောင်းထဲတွင် ရေမိုးချိုး ကိုယ်လက်သန့် စင်ကြသည်။ အိမ်သို့ ရောက်လျှင်
ဝတ်ကောင်းစားလှ ဝတ်ဆင်ကြပြီး ဟင်းသီးဟင်းရွက်များချက်ပြုတ်ကြသည်။ ထို့ နောက် အိမ်
တွင်နတ်ကို ပူဇော်ပသကြသည်။ ထိုသို့ သော နတ်တင်မှုမျိုး မပြုလုပ်ရသေးမီ မည်သူမျှ တောင်ယာ
ထွက်သီးနှံကို ခူးဆွတ်စားသောက်ခြင်း မပြုလုပ်ရပါ။ ရွာထဲရှိအိမ်အားလုံးသည် တစ်ရက်တည်း၊
တစ်ပြိုင်နက်တည်း တောင်ယာခင်းများမှသီးနှံများ ခူးဆွတ်ခြင်း၊ တစ်အိမ်နှင့်တစ်အိမ်
အပြန်အလှန်ကျွေးမွေး စားသောက်ခြင်းများပြုလုပ်ကြသည်။ 

တဖန် ယာအခင်းဝင်နေစဉ် တစ်အိမ်မှတစ်အိမ်သို့  သွားရောက်လည်ပတ်ပြီး ခမီရိုး ရာဓလေ့ထုံးစံ
အရ သမက်မျိုး က ယောက္ခမမျိုး (ဝရီး)တို့ထံသို့  ကြက်အကောင်ပို့ ပေးရသည်။ ယောက္ခမကလည်း
သမက်မျိုး ကို   ဝက်သား၊   ဘဲအကောင်၊   ဘဲဥတို့ကို    စီစဉ်ပြီးပြန်လည်ပေးရသည်။    တစ်ချ�ိက



ခေါင်ရည်နှင့်အရက်လည်းပါသည်။ ဟင်းခွက်ပေးရာတွင် ၁၊ ၃၊၅၊၇၊၉၊၁၁ “မ”ကိန်း ပေးရသည်။
တစ်ချ�ိက ဟင်းခွက်ေပးရာတင်ွ ချက်�ပီးေသာ အသားငါးများကုိ ဟင်းခွက် သိ�  ပနက်န ်ကုိထည့်၍
ေဆွးမျ�ိးများထံေပး�ကသည်။ ေဆွးမျ�ိးများက ပနက်န ်သိ�  ဟင်းခွက်ကုိ မေဆးဘဲြပနေ်ပးရသည်။
ခမီတိ�၏�ုိးရာဓေလမှ့ာ ဟင်းခွက် သိ�  ပနက်နကုိ်ေဆး�ပီးေပးပါက မိမိအမျ�ိး�ယ်ွမဟတ်ု၊ ေဆွမျ�ိးမ
ေတာ်စပ်ဟ ု ယုံ�ကည်ထား�ကေသာေ�ကာင့်ြဖစ်သည်။ ဤစနစ်ကုိ ယေနတိ့င်ု ကျင့်သုံးလ�က်�ိှ
သည်။ ယေနေ့ခတ်တင်ွ ခမီတစ်မျ�ိးသားလံးုက ခမီ�ုိးရာယာဟင်းစားပဲွကုိ ဝါေခါင်လြပည့် ေကျာ်
(၄) ရက်ေန ့ အြဖစ် သတ်မှတ်�ကသည်။ ခမီ�ုိးရာေခါင်ရည်(ယု)သည် ခမီလမူျ�ိးတိ�၏ဓေလ�ုိ့းရာ
ပဲွေတာ်အခမ်းအနားများ၊ ေပျာ်ပဲွ �ရ�င်ပဲွများမှာ မ�ိှမြဖစ်မပါမြဖစ်ေသာ �ုိးရာအေဖျာ်ယမကာတစ်ခု
ြဖစ်သည်။

ရခိုင်ရာဇဝင်တင်ွ ရခုိင်အစ “မာရာယု”က ဟဆုိုသည်။ “မာရာယု”ကုိ ေမွးစားခ့ဲေသာသူမှာ မီး
ေချာင်းထဲ�ိှ ခမီလမူျ�ိး သင်း�ကီးေအာင်လာြဖစ်သည်။ ထိ� ေ�ကာင့် “မာရာယု” ကုိ အမည်ေပး
ရာတင်ွ ခမီဘာသာစကား ြဖင့် “မာရာ” ဟသူည် “သဲေသာင်ေြပာင်” ဟ ု အဓိပ�ါယ်ရ�ပီး “ယု”

ဟသူည် “ေခါင်ရည်အိးု” ဟ ုအဓိပ�ယ်ရသည်။ ထိ� ေ�ကာင့် သဲေသာင်ေြပာင်တင်ွ ရ�ိှေသာေ�ကာင့်
အထိမ်းအမှတ်အြဖစ် ေခါင်ရည်အိးုဖွင့်�ပီး ပဲွများြပ�လပ်ုခ့ဲ သည်ကုိ စဲွ၍ မာရာယုဟ ုေခ� ခ့ဲေ�ကာင့်
ခမီဘုိးဘွားစ�်ဆက်တိ�ကဆုိ�ကသည်။

ခမီ�ုိးရာေခါင်ရည်၏သက်တမ်းများသည် အများအားြဖင့် �ှစ်ေပါင်း(၁၀-၁၅) အထက်�ိှ�ကသည်။
ခမီလမူျ�ိးတိ�က ခမီ�ုိးရာေခါင်ရည်များကုိ အြမတ်တ�ိးု�ှင့်ထိနး်သိမ်း�က�ပီး ဘုိးဘွားဘီဘင်
ဘုိးစ�်ေဘာင်ဆက် လက်ဆင့်ကမ်းအေမွအြဖစ် ထိနး်သိမ်း�ကသည်။ ခမီ�ုိးရာဟင်းလျာများ
ချက်ြပ�တ်ြခင်း�ှင့် စားသုံးြခင်းတင်ွ ခမီတိင်ုးရင်းသားများသည် ဆနကုိ်�ကိတ်�ပီး ဟင်းလျာတင်ွ
ထည့်ကာ ြပာရည်ကုိ ဆားအြဖစ်အသုံးြပ��ပီး ထမင်းချက်စား�ကသည်။ ြပာရည်သည် အရသာ (၃)

မျ�ိး�ိှသည်။ ငနသ်ည်၊ ဆိမ့်သည်၊ ချ�ိသည်။ ြပာရည်ကုိ ဦးစွာ ဝါးကုိခုတ်�ပီး မီး��� �ိရသည်။ ရလာ
ေသာြပာကုိ ေသချာထိနး်သိမ်းရသည်။ ထိ� ေနာက် သားငါးများ၊ အသီး အရွက်များချက်ရာတင်ွ
လိအုပ်သလိအုရသာကုိ အတိးုအေလ�ာအ့သုံးြပ��ပီး ခမီတိင်ုးရင်းသားလမူျ�ိးတိ�က �ှစ်သက်�က
သည်။ ဤသည်မှာ ခမီတိင်ုးရင်းသားလမူျ�ိးတိ�၏ �ုိးရာဓေလတ့စ်ခုပင် ြဖစ်ပါသည်။
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	တောင်ယာမှဟင်းသီး ဟင်းရွက်များကို စတင်၍ ဆွတ်ခူးချက်ပြုတ် စားသောက်သည့် သြဂုတ်လတွင် အိမ်တိုင်းက မိမိတို့တတ်နိုင်သည့်အပေါ် မူတည်ကာ ကြက်၊ ဝက်၊ ဆိတ် တစ်ကောင်ကောင်ကို အိမ်တွင်သတ် ပြီး ချက်ပြုတ်ကြသည်။ အသည်း၊ ခေါင်ရည်၊ ထမင်းပွဲတို့ကို တောင်ယာသို့ ယူသွားကြပြီး အိမ်သားတိုင်းက အသည်းကို ကိုက်ဖဲ့လျက် ခေါင်ရည်ငုံကာ မျိုးစေ့ကျင်းကြီးတွင် စိုက်ထူထားသော “ပန်းဖွာတိုင်" ကို ပါးစပ်တွင် ငုံထားသည့်ခေါင်ရည်နှင့်အသည်းစတို့ဖြင့် ထွေးပက်ကြသည်။ ဟင်းသီးဟင်းရွက်များကိုဆွတ်ခူးရာတွင် ကြက် အသည်းနှင့် ချင်းစိမ်းကို ယာခင်းရှင်က “ဖျိုး”ဟု အသံထွက်၍ ငုံထားသော ချင်းတက်ကိုထွေးပြီး သီးနှံဖြစ် ထွန်းပါစေဟု ဆုတောင်းရသည်။ “ဖျိုး” ဟူသည် ခမီဘာသာစကားဖြင့် “မင်္ဂလာအပေါင်းနှင့် ပြည့်စုံပါစေ" ဟု အဓိပ္ပာယ်ရသည်။ “ပန်းဖွာတိုင်" အနီးတွင် တောင်ယာတဲငယ်ကို ထိုးကြပြီး ထမင်းဟင်းလျာ ခေါင်ရည်တို့ဖြင့် တဲအတွင်း၌ နတ်ပူဇော်ပသကြသည်။ နတ်ပူဇော်ပြီးနောက် အိမ်သားများသည် ခေါင်ရည်၊ အသားစသည်တို့ကို သီးရွက်သီးနှံများအပေါ် ငုံထွေးကြပြီးနောက် ခူးဆွတ်ကြသည်။
	ခူးဆွတ်ပြီးသောအခါ ဟင်းသီးဟင်းရွက် တောင်းများကိုရွက်လျက်အိမ်သို့ပြန်ကြသည်။ အိမ်သို့မရောက်မီ ချောင်းထဲတွင် ရေမိုးချိုးကိုယ်လက်သန့်စင်ကြသည်။ အိမ်သို့ရောက်လျှင် ဝတ်ကောင်းစားလှ ဝတ်ဆင်ကြပြီး ဟင်းသီးဟင်းရွက်များချက်ပြုတ်ကြသည်။ ထို့နောက် အိမ်တွင်နတ်ကို ပူဇော်ပသကြသည်။ ထိုသို့သော နတ်တင်မှုမျိုးမပြုလုပ်ရသေးမီ မည်သူမျှ တောင်ယာထွက်သီးနှံကို ခူးဆွတ်စားသောက်ခြင်း မပြုလုပ်ရပါ။ ရွာထဲရှိအိမ်အားလုံးသည် တစ်ရက်တည်း၊ တစ်ပြိုင်နက်တည်း တောင်ယာခင်းများမှသီးနှံများ ခူးဆွတ်ခြင်း၊ တစ်အိမ်နှင့်တစ်အိမ် အပြန်အလှန်ကျွေးမွေး စားသောက်ခြင်းများပြုလုပ်ကြသည်။
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	ခေါင်ရည်နှင့်အရက်လည်းပါသည်။ ဟင်းခွက်ပေးရာတွင် ၁၊ ၃၊၅၊၇၊၉၊၁၁ “မ”ကိန်း ပေးရသည်။တစ်ချို့က ဟင်းခွက်ပေးရာတွင် ချက်ပြီးသော အသားငါးများကို ဟင်းခွက် သို့ ပန်ကန် ကိုထည့်၍ ဆွေးမျိုးများထံပေးကြသည်။ ဆွေးမျိုးများက ပန်ကန် သို့ ဟင်းခွက်ကို မဆေးဘဲပြန်ပေးရသည်။ ခမီတို့၏ရိုးရာဓလေ့မှာ ဟင်းခွက် သို့ ပန်ကန်ကိုဆေးပြီးပေးပါက မိမိအမျိုးနွယ်မဟုတ်၊ ဆွေမျိုးမတော်စပ်ဟု ယုံကြည်ထားကြသောကြောင့်ဖြစ်သည်။ ဤစနစ်ကို ယနေ့တိုင် ကျင့်သုံးလျှက်ရှိသည်။ ယနေ့ခေတ်တွင် ခမီတစ်မျိုးသားလုံးက ခမီရိုးရာယာဟင်းစားပွဲကို ဝါခေါင်လပြည့် ကျော် (၄) ရက်နေ့ အဖြစ် သတ်မှတ်ကြသည်။ ခမီရိုးရာခေါင်ရည်(ယု)သည် ခမီလူမျိုးတို့၏ဓလေ့ရိုးရာ ပွဲတော်အခမ်းအနားများ၊ ပျော်ပွဲ ရွှင်ပွဲများမှာ မရှိမဖြစ်မပါမဖြစ်သော ရိုးရာအဖျော်ယမကာတစ်ခုဖြစ်သည်။
	ရခိုင်ရာဇဝင်တွင် ရခိုင်အစ “မာရာယု”က ဟုဆိုသည်။ “မာရာယု”ကို မွေးစားခဲ့သောသူမှာ မီးချောင်းထဲရှိ ခမီလူမျိုး သင်းကြီးအောင်လာဖြစ်သည်။ ထို့ကြောင့် “မာရာယု” ကို အမည်ပေးရာတွင် ခမီဘာသာစကား ဖြင့် “မာရာ” ဟူသည် “သဲသောင်ပြောင်” ဟု အဓိပ္ပါယ်ရပြီး “ယု” ဟူသည် “ခေါင်ရည်အိုး” ဟု အဓိပ္ပယ်ရသည်။ ထို့ကြောင့် သဲသောင်ပြောင်တွင် ရရှိသောကြောင့် အထိမ်းအမှတ်အဖြစ် ခေါင်ရည်အိုးဖွင့်ပြီး ပွဲများပြုလုပ်ခဲ့ သည်ကို စွဲ၍ မာရာယုဟု ခေါ်ခဲ့ကြောင့် ခမီဘိုးဘွားစဉ်ဆက်တို့ကဆိုကြသည်။
	ခမီရိုးရာခေါင်ရည်၏သက်တမ်းများသည် အများအားဖြင့် နှစ်ပေါင်း(၁၀-၁၅) အထက်ရှိကြသည်။ ခမီလူမျိုးတို့က ခမီရိုးရာခေါင်ရည်များကို အမြတ်တနိုးနှင့်ထိန်းသိမ်းကြပြီး ဘိုးဘွားဘီဘင်ဘိုးစဉ်ဘောင်ဆက် လက်ဆင့်ကမ်းအမွေအဖြစ် ထိန်းသိမ်းကြသည်။ ခမီရိုးရာဟင်းလျာများချက်ပြုတ်ခြင်းနှင့် စားသုံးခြင်းတွင် ခမီတိုင်းရင်းသားများသည် ဆန်ကိုကြိတ်ပြီး ဟင်းလျာတွင်ထည့်ကာ ပြာရည်ကို ဆားအဖြစ်အသုံးပြုပြီး ထမင်းချက်စားကြသည်။ ပြာရည်သည် အရသာ (၃) မျိုးရှိသည်။ ငန်သည်၊ ဆိမ့်သည်၊ ချိုသည်။ ပြာရည်ကို ဦးစွာ ဝါးကိုခုတ်ပြီး မီးရှို့ရသည်။ ရလာသောပြာကို သေချာထိန်းသိမ်းရသည်။ ထို့နောက် သားငါးများ၊ အသီး အရွက်များချက်ရာတွင် လိုအပ်သလိုအရသာကို အတိုးအလျှော့အသုံးပြုပြီး ခမီတိုင်းရင်းသားလူမျိုးတို့က နှစ်သက်ကြသည်။ ဤသည်မှာ ခမီတိုင်းရင်းသားလူမျိုးတို့၏ ရိုးရာဓလေ့တစ်ခုပင် ဖြစ်ပါသည်။
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